
Beachte!  
Hohe Brennerflamme aus der Brenndüse? → Die Vorwärmung war nicht 
ausreichend und muss wiederholt werden. 

Die zwei kleinen Flämmchen im Inneren des Brenners sind Vorwärmflammen und 
müssen immer brennen. 
Beim Regulieren der Brennerflamme bitte darauf achten, dass die Vorwärmflamme 
nicht erlischt. 

Außerbetriebnahme 

→ Durch Rechtsdrehung der Ventilschraube wird die Spirituszufuhr abgesperrt. 
    Die Ventilschraube unbedingt geschlossen halten, da sonst Spiritus ausläuft. 

Pflege und Wartung 

→ Nur sauberen Spiritus verwenden 

→ Speisereste mit einem weichen feuchten Tuch abwischen. Keine kratzende und  
     scharfe Putzmittel verwenden. 

→ Achten Sie darauf, dass das Düsenloch und die Vorwärmöffnung nicht   
    verstopfen, sonst ist eine Reinigung mit einer Nadel oder dünnen Draht 
    erforderlich. 

→ Nach Gebrauch (längere Pause) den Spiritus aus dem Tank gießen. 
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Bedienungsanleitung 
Spirituskocher 

Bevor Sie Ihren Spirituskocher in Betrieb nehmen, lesen Sie bitte sorgfältig die 
Hinweise zur Sicherheit und die Bedienungsanleitung durch. 

Material und Verarbeitung sind so gewählt, dass bei bestimmungsgemäßen 
Gebrauch Funktionsstörungen ausgeschlossen sind. 

Vorwärmschale 
Brenndüse 

Förvärmningsskål

Brännarmunstycke

Observera!
Hög brännarflamma från brännmunstycket?→ Förvärmningen var otillräcklig och 
måste upprepas.

De två små lågorna inuti brännaren är förvärmningslågor och måste alltid brinna.

När du reglerar brännarens låga, se till att förvärmningslågan inte slocknar.

Avstängning
→ Genom att vrida ventilen åt höger stängs sprittillförseln av. Ventilen måste 
     hållas stängd, annars läcker sprit ut.

Skötsel och underhåll
→ Använd endast ren sprit.
→ Torka bort matrester med en mjuk, fuktig trasa. Använd inte skrapande 
     eller starka rengöringsmedel.
→ Se till att munstyckets hål och förvärmningsöppningen inte täpps igen, 
     annars måste de rengöras med en nål eller tunn tråd.
→ Häll ut spriten ur tanken efter användning (längre paus).

Innan du tar din spritkokare i bruk, läs noggrant igenom säkerhets-
anvisningarna och bruksanvisningen.

Material och tillverkning är valda så att funktionsstörningar kan 
uteslutas vid korrekt användning.

Heidersdorfer Produktions - und Vertriebsgesellschaft mbH • Saydaer Str. 18 • D-09526 Heidersdorf, Germany
Telefon: +49 37361 464-0 • Fax: +49 37361 46464 • E-post: info@hpv-gmbh.de

Bruksanvisning för 
spritkokare

Vi förbehåller oss rätten till tekniska och färgmässiga ändringar.



Wichtige Hinweise zur Sicherheit! 

Das Entlüftungsloch in der Füllschraube des Tankbehälters muss immer offen sein 
und darf keinesfalls verschlossen werden. Bei geschlossenem Entlüftungsloch 
entsteht sonst innerhalb des Tankbehälters ein Überdruck, der zur Zerstörung des 
Behälters und damit zu unmittelbarer Brand- und Explosionsgefahr führt. 

Beim Transport oder Einlagern des Kochers ist der Tankbehälter vollständig zu 
entleeren, um ein Auslaufen von Spiritus zu verhindern. 

Bedenken Sie, dass Brennspiritus nur bei sachgerechtem Gebrauch ein geeigneter 
Brennstoff ist. Ausgelaufener Brennspiritus brennt mit fast unsichtbarer Flamme, so 
dass großer Schaden bereits entstanden sein kann, bevor Sie die Gefahr bemerkt 
haben. 

Kontrollieren Sie regelmäßig den Kocher daraufhin, dass am Behältertank an den 
Brennstoffleitungen keine spiritusfeuchten Flächen auftreten, die bei eventuell 
entstandenen Undichtheiten durch Transporteinwirkung oder aus anderen Gründen 
verursacht sein könnten. In einem solchen Fall darf der Kocher nicht mehr in Betrieb 
genommen werden. Er muss durch einen Fachmann überprüft werden. 

Spirituskocher dürfen nur auf einer waagerechten nicht brennbaren Unterlage 
aufgestellt werden. Von brennbaren Stoffen muss mindestens ein Abstand von 25 
cm eingehalten werden. 

Niemals Spiritus bei brennendem oder noch heißem Kocher nachfüllen! 
Beim Einfüllen von Spiritus offene Flamme vom Einfüllstützen fernhalten! 

Bei Benutzung ist ständige Aufsicht zwingend erforderlich. 

Füllen des Kochers mit Spiritus 

→ Kocher auf eine waagerechte nicht brennbare Unterlage stellen 

→ Vor dem Einfüllen von Spiritus die Ventilschraube durch Rechtsdrehen  
     schließen 

→ Füllschraube vom Tank abschrauben. 

→ Den Tank ca. ¾ mit Spiritus befüllen – Trichter verwenden 
    (eventuell verschütteten Spiritus abwischen) 
     
    Füllmenge:    Salsa ca. 0,4l  Mambo ca. 0,8l 

→ Tank mit Füllschraube wieder verschließen 

                 

Niemals Spiritus bei brennendem oder heißem Kocher nachfüllen! 
Entlüftungsloch in der Füllschraube des Tankbehälters stets offen halten 

Inbetriebnahme 

→ Nach dem Füllen 2-3 Minuten warten, damit sich der im Vergaserrohr  
     befindliche Docht mit Spiritus vollsaugen kann

→ Ventilschraube durch Linksdrehen öffnen. 
     Nun tropft langsam der Spiritus aus der Brenndüse in die Vorwärmschale. 
     Beachte! Die Vorwärmschale darf nur bis zur Hälfte mit Spiritus gefüllt sein! 

→ Ventilschraube wieder schließen. 

→ Jetzt den Spiritus in der Vorwärmschale anzünden. 

→ Kurz vor dem Erlöschen der Vorwärmflamme Ventilschraube wieder  
     langsam öffnen – ca. 3 Umdrehungen. 
     Ist die Vorwärmflamme bereits erloschen, muss der Brenner mit einem  
     Streichholz angezündet werden.

Füllschraube mit Entlüftungsloch Tank 

Ventilschraube 

Viktig säkerhetsinformation!
Ventilationshålet i tankens påfyllningsskruv måste alltid vara öppet och får under inga 
omständigheter täppas till. Om ventilationshålet täpps till uppstår ett övertryck inuti tan-
ken, vilket kan leda till att tanken förstörs och därmed till omedelbar brand- och explo-
sionsfara.

Vid transport eller förvaring av kokaren måste tankbehållaren tömmas helt för att förhin-
dra att sprit läcker ut.

Tänk på att sprit endast är ett lämpligt bränsle vid korrekt användning. Utläckt sprit brin-
ner med en nästan osynlig låga, vilket innebär att stora skador kan ha uppstått innan du 
upptäcker faran.

Kontrollera regelbundet att det inte finns några spritfuktiga ytor på behållartanken vid 
bränsleledningarna, som kan ha uppstått på grund av läckage orsakat av transport eller 
andra orsaker. I ett sådant fall får spisen inte längre användas. Den måste kontrolleras 
av en fackman.

Spirituskokare får endast ställas på en horisontell, icke brandfarlig yta. Avståndet till 
brandfarliga material måste vara minst 25 cm.

Fyll aldrig på sprit när brännaren är tänd eller fortfarande varm! Håll öppen låga borta 
från påfyllningsröret när du fyller på sprit!

Vid användning är ständig övervakning absolut nödvändig.

Fyllning av spritkokaren
→ Ställ spisen på en horisontell, icke-brännbar yta.
→ Stäng ventilen genom att vrida den åt höger innan du fyller på sprit.
→ Skruva loss påfyllningsskruven från tanken.
→ Fyll tanken till ca ¾ med sprit – använd en tratt (torka eventuellt upp spilld sprit)
.
Fyllningsmängd: Salsa ca 0,4 l Mambo ca 0,8 l

→ Stäng tanken med påfyllningsskruven igen

Fyll aldrig på sprit när kokaren är tänd eller varm! Håll alltid 
ventilationshålet i tankens påfyllningsskruv öppet

I drift
→ Vänta 2–3 minuter efter påfyllning så att veken i förgasarröret hinner suga upp spriten.
→ Öppna ventilskruven genom att vrida den åt vänster.
     Nu droppar spriten långsamt från brännmunstycket ner i förvärmningsskålen.

Observera! Förvärmningsskålen får endast fyllas till hälften med sprit!

→ Stäng ventilskruven igen.
→ Tänd nu spriten i förvärmningsskålen.
→ Strax innan förvärmningslågan slocknar öppnar du ventilen långsamt igen – ca 3 varv.

     Om förvärmningslågan redan har slocknat måste brännaren tändas med en 
     tändsticka.

Ventilskruv

Tank Påfyllningsskruv med avluftningshål


